
1911 EXTENDED THUMB SAFETY - WILSON COMBAT BP
AMBIDEXTROUS WIDE LEVER, POLISHED BLUE

Wide Or Narrow For Fast, Positive Disengagement

Single side design with serrated surface provides fast, positive operation and a
comfortable thumb position with minimal bulk for easier carry. Wide - Extra large,
full-length thumb pad can be used full size for maximum thumb -engagement or
custom contoured to meet special requirements. Tactical - Shorter, slimmer
thumb pad won’t snag on holster or clothing; helps prevent accidental
disengage-ment during the draw. Minimum size; best for concealed carry or
tactical use. Minimum size is ideal for concealed carry. Bullet Proof® (BP) models
are precision machined from billet steel for installations where only the best in fit,
finish, strength, and durability will do. Available with traditional left-side only
thumb pad or ambidextrous pads for maximum tactical efficiency. Low Lever –
Slim, Tactical-style pad is positioned low for faster thumb contact and rapid,
short-throw disengagement.

Attributes

Name: WILSON COMBAT BP AMBIDEXTROUS WIDE LEVER, POLISHED BLUE
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000173
Mfr. No.: 620BP
Finish: Blued
Hand: Ambidextrous
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Style: Bullet Proof,Extended
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 874218008710

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Extended Thumb
Safety Wilson Combat BP Ambidextrous Wide Lever,
Polished Blue

Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Extended Thumb Safety von Wilson Combat entschieden hast. Dieses Produkt ist
für eine verbesserte Sicherheit und Funktionalität bei der Bedienung von Feuerwaffen konzipiert. Bitte lies dieses
Handbuch sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du deine Daumensicherung sicher verwenden, installieren und
warten kannst, während du die Sicherheitsvorschriften einhältst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass die Sichtlinie vor dem Schießen klar ist.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und Zubehörteile auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahre deine Feuerwaffe und das Zubehör an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Daumensicherung vollständig eingerastet ist, wenn die Feuerwaffe nicht in Gebrauch
ist.
Vermeide übermäßige Kraft beim Bedienen der Daumensicherung, um Beschädigungen zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Ziehen deiner Feuerwaffe; achte darauf, dass Kleidung oder Holster nicht mit der
Daumensicherung interferieren.
Wenn du eine Fehlfunktion oder Schwierigkeiten mit der Daumensicherung feststellst, versuche nicht, sie
selbst zu reparieren. Suche professionelle Hilfe.
Halte die Daumensicherung sauber und frei von Schmutz, um einen reibungslosen Betrieb zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Alte Sicherung entfernen: Wenn zutreffend, entferne vorsichtig die vorhandene Daumensicherung gemäß
den Anweisungen des Herstellers.
Neue Sicherung installieren:

Richte die neue Daumensicherung an den Montageschrauben aus.
Setze die Sicherung ein und stelle sicher, dass sie sicher sitzt.
Ziehe alle Schrauben oder Befestigungen gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest an.

Testen:
Teste nach der Installation die Daumensicherung, um sicherzustellen, dass sie reibungslos funktioniert.
Betätige die Sicherung mehrmals, um die ordnungsgemäße Funktion zu bestätigen.

Nutzung

Um die Daumensicherung zu aktivieren, drücke den Hebel nach unten, bis er einrastet.
Um die Daumensicherung zu deaktivieren, hebe den Hebel nach oben, bis er vollständig in der AusPosition
ist.
Achte darauf, dass dein Daumen bequem auf dem Pad positioniert ist, um optimalen Halt während des
Betriebs zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alte oder beschädigte Daumensicherungen gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe die Daumensicherung nicht im normalen Müll weg. Kontaktiere stattdessen die örtlichen
Abfallwirtschaftsunternehmen für die richtigen Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um eine versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der 1911 Extended Thumb Safety wende dich bitte an deinen örtlichen Händler
oder den Vertreter des Herstellers für Unterstützung. Halte dich immer an die lokalen Gesetze und Vorschriften für
Compliance und Sicherheitsanfragen.

Fazit
Deine Sicherheit hat oberste Priorität bei der Nutzung von Feuerwaffen und Zubehör. Durch die Befolgung der in
diesem Handbuch bereitgestellten Richtlinien kannst du eine sicherere Erfahrung mit deiner 1911 Extended Thumb
Safety gewährleisten. Bleibe immer wachsam und verantwortungsbewusst in deinen Praktiken beim Umgang mit
Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for the 1911 Extended Thumb
Safety Wilson Combat BP Ambidextrous Wide Lever,
Polished Blue

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Extended Thumb Safety by Wilson Combat. This product is designed for enhanced
safety and functionality in firearm operation. Please read this guide carefully to understand how to use, install, and
maintain your thumb safety while ensuring compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Regularly inspect your firearm and accessories for wear or damage.
Store your firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the thumb safety is fully engaged when the firearm is not in use.
Avoid using excessive force when operating the thumb safety to prevent damage.
Be cautious when drawing your firearm; ensure clothing or holsters do not interfere with the thumb safety.
If you experience any malfunction or difficulty with the thumb safety, do not attempt to fix it yourself. Seek
professional assistance.
Keep the thumb safety clean and free from debris to ensure smooth operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Safety: If applicable, carefully remove the existing thumb safety by following the manufacturer's
instructions.
Install New Safety:

Align the new thumb safety with the mounting holes.
Insert the safety into place, ensuring it fits securely.
Tighten any screws or fasteners according to the manufacturer's specifications.

Testing:
Once installed, test the thumb safety to ensure it operates smoothly.
Engage and disengage the safety multiple times to confirm proper function.

Usage

To engage the thumb safety, press the lever down until it clicks into place.
To disengage the thumb safety, lift the lever up until it is fully in the off position.
Ensure your thumb is positioned comfortably on the pad for optimal control during operation.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged thumb safety in accordance with local regulations.
Do not throw the thumb safety in regular trash. Instead, contact local waste management services for proper
disposal methods.
Ensure that all parts are securely disposed of to prevent any accidental use.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Extended Thumb Safety, please contact your local dealer or
manufacturer’s representative for assistance. Always refer to your local laws and regulations for compliance and
safety inquiries.

Conclusion
Your safety is paramount when using firearms and accessories. By following the guidelines provided in this
instruction manual, you can ensure a safer experience with your 1911 Extended Thumb Safety. Always remain
vigilant and responsible in your firearm handling practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Palanca
de Seguridad Extendida 1911 Wilson Combat BP
Ambidiestra de Palanca Ancha, Azul Pulido

Introducción
Gracias por elegir la Palanca de Seguridad Extendida 1911 de Wilson Combat. Este producto está diseñado para
mejorar la seguridad y la funcionalidad en la operación de armas de fuego. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
para entender cómo usar, instalar y mantener tu palanca de seguridad mientras aseguras el cumplimiento con las
regulaciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de disparar.
Inspecciona regularmente tu arma y accesorios en busca de desgaste o daños.
Guarda tu arma y accesorios en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la posesión y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la palanca de seguridad esté completamente activada cuando el arma no esté en uso.
Evita usar fuerza excesiva al operar la palanca de seguridad para prevenir daños.
Ten cuidado al sacar tu arma; asegúrate de que la ropa o las fundas no interfieran con la palanca de
seguridad.
Si experimentas alguna falla o dificultad con la palanca de seguridad, no intentes solucionarlo tú mismo.
Busca asistencia profesional.
Mantén la palanca de seguridad limpia y libre de escombros para asegurar un funcionamiento suave.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retirar la Seguridad Antiguo: Si es aplicable, retira cuidadosamente la palanca de seguridad existente
siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instalar la Nueva Seguridad:

Alinea la nueva palanca de seguridad con los agujeros de montaje.
Inserta la seguridad en su lugar, asegurándote de que encaje de manera segura.
Aprieta los tornillos o sujetadores según las especificaciones del fabricante.

Prueba:
Una vez instalada, prueba la palanca de seguridad para asegurarte de que funcione sin problemas.
Activa y desactiva la seguridad varias veces para confirmar el funcionamiento adecuado.

Uso

Para activar la palanca de seguridad, presiona la palanca hacia abajo hasta que haga clic en su lugar.
Para desactivar la palanca de seguridad, levanta la palanca hacia arriba hasta que esté completamente en la
posición de apagado.
Asegúrate de que tu pulgar esté posicionado cómodamente sobre la almohadilla para un control óptimo
durante la operación.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier palanca de seguridad antigua o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires la palanca de seguridad en la basura regular. En su lugar, contacta con los servicios de gestión de
residuos locales para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que todas las partes sean desechadas de manera segura para prevenir cualquier uso
accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Palanca de Seguridad Extendida 1911, por favor contacta a
tu distribuidor local o representante del fabricante para asistencia. Siempre consulta las leyes y regulaciones locales
para el cumplimiento y las consultas de seguridad.

Conclusión
Tu seguridad es primordial al usar armas de fuego y accesorios. Siguiendo las directrices proporcionadas en este
manual de instrucciones, puedes asegurar una experiencia más segura con tu Palanca de Seguridad Extendida
1911. Siempre mantente alerta y responsable en tus prácticas de manejo de armas de fuego.
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Guide de sécurité pour le 1911 EXTENDED THUMB
SAFETY WILSON COMBAT BP AMBIDEXTROUS WIDE
LEVER, POLISHED BLUE

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 Extended Thumb Safety de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour améliorer la
sécurité et la fonctionnalité lors de l'utilisation d'une arme à feu. Veuillez lire ce guide attentivement pour comprendre
comment utiliser, installer et entretenir votre sécurité de pouce tout en respectant les réglementations de sécurité.

Directives générales de sécurité
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que l'arme à feu est orientée dans une direction sûre à tout moment.
Gardez votre doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée avant de tirer.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et vos accessoires pour détecter l'usure ou les dommages.
Rangez votre arme à feu et vos accessoires dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que la sécurité de pouce est complètement engagée lorsque l'arme à feu n'est pas utilisée.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de la sécurité de pouce pour éviter d'endommager le
produit.
Soyez prudent lorsque vous tirez votre arme à feu ; assurezvous que vos vêtements ou holsters n'interfèrent
pas avec la sécurité de pouce.
Si vous rencontrez un dysfonctionnement ou une difficulté avec la sécurité de pouce, ne tentez pas de le
réparer vousmême. Demandez l'aide d'un professionnel.
Gardez la sécurité de pouce propre et exempte de débris pour assurer un fonctionnement fluide.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sûre.
Retirer l'ancienne sécurité : Si applicable, retirez soigneusement la sécurité de pouce existante en suivant
les instructions du fabricant.
Installer la nouvelle sécurité :

Alignez la nouvelle sécurité de pouce avec les trous de montage.
Insérez la sécurité en place, en vous assurant qu'elle est bien fixée.
Serrez toutes les vis ou attaches conformément aux spécifications du fabricant.

Test :
Une fois installée, testez la sécurité de pouce pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.
Engagez et désengagez la sécurité plusieurs fois pour confirmer son bon fonctionnement.

Utilisation

Pour engager la sécurité de pouce, appuyez sur le levier vers le bas jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Pour désengager la sécurité de pouce, soulevez le levier vers le haut jusqu'à ce qu'il soit complètement en
position off.
Assurezvous que votre pouce est positionné confortablement sur le pad pour un contrôle optimal lors de
l'opération.

Instructions d'élimination



Éliminez toute ancienne ou endommagée sécurité de pouce conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la sécurité de pouce dans les ordures ordinaires. Contactez plutôt les services de gestion des
déchets locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Assurezvous que toutes les pièces sont éliminées en toute sécurité pour éviter toute utilisation accidentelle.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le 1911 Extended Thumb Safety, veuillez contacter votre
revendeur local ou le représentant du fabricant pour obtenir de l'aide. Référezvous toujours à vos lois et
réglementations locales pour des questions de conformité et de sécurité.

Conclusion
Votre sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires. En suivant les directives fournies
dans ce manuel d'instructions, vous pouvez garantir une expérience plus sûre avec votre 1911 Extended Thumb
Safety. Restez toujours vigilant et responsable dans vos pratiques de manipulation d'armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 Extended
Thumb Safety Wilson Combat BP Ambidextrous Wide
Lever, Polished Blue

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Extended Thumb Safety di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato per
migliorare la sicurezza e la funzionalità nell'operazione delle armi da fuoco. Si prega di leggere attentamente questa
guida per comprendere come utilizzare, installare e mantenere il proprio thumb safety, garantendo al contempo la
conformità alle normative di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurarsi che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tenere il dito fuori dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire una linea di vista chiara prima di sparare.
Ispezionare regolarmente l'arma da fuoco e gli accessori per usura o danni.
Conservare l'arma da fuoco e gli accessori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il thumb safety sia completamente inserito quando l'arma non è in uso.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'operazione del thumb safety per prevenire danni.
Prestare attenzione quando si estrae l'arma da fuoco; assicurarsi che abbigliamento o fondine non
interferiscano con il thumb safety.
Se si verifica un malfunzionamento o difficoltà con il thumb safety, non tentare di ripararlo da soli. Cercare
assistenza professionale.
Mantenere il thumb safety pulito e privo di detriti per garantire un funzionamento fluido.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il Vecchio Safety: Se applicabile, rimuovere con attenzione il thumb safety esistente seguendo le
istruzioni del produttore.
Installare il Nuovo Safety:

Allineare il nuovo thumb safety con i fori di montaggio.
Inserire il safety in posizione, assicurandosi che si adatti saldamente.
Serrare eventuali viti o fissaggi secondo le specifiche del produttore.

Test:
Una volta installato, testare il thumb safety per assicurarsi che funzioni senza problemi.
Attivare e disattivare il safety più volte per confermare il corretto funzionamento.

Uso

Per attivare il thumb safety, premere la leva verso il basso fino a quando non scatta in posizione.
Per disattivare il thumb safety, sollevare la leva verso l'alto fino a quando non è completamente in posizione di
off.
Assicurarsi che il pollice sia posizionato comodamente sul pad per un controllo ottimale durante l'operazione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali thumb safety vecchi o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare il thumb safety nel normale pattume. Contattare invece i servizi di gestione dei rifiuti locali per i
metodi di smaltimento appropriati.
Assicurarsi che tutte le parti siano smaltite in modo sicuro per prevenire un uso accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 1911 Extended Thumb Safety, si prega di contattare il
proprio rivenditore locale o il rappresentante del produttore per assistenza. Si consiglia sempre di fare riferimento alle
leggi e ai regolamenti locali per conformità e richieste di sicurezza.

Conclusione
La tua sicurezza è fondamentale quando si utilizzano armi da fuoco e accessori. Seguendo le linee guida fornite in
questo manuale di istruzioni, puoi garantire un'esperienza più sicura con il tuo 1911 Extended Thumb Safety. Rimani
sempre vigile e responsabile nelle tue pratiche di gestione delle armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 Extended Thumb
Safety Wilson Combat BP Ambidextrous Wide Lever,
Polished Blue

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Extended Thumb Safety od Wilson Combat. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia bezpieczeństwa i funkcjonalności podczas obsługi broni palnej. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji, aby zrozumieć, jak używać, instalować i konserwować podkładkę kciuka, zapewniając jednocześnie
zgodność z przepisami bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była naładowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię widzenia przed oddaniem strzału.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i akcesoria pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj swoją broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieupoważnionych
użytkowników.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Upewnij się, że podkładka kciuka jest w pełni zablokowana, gdy broń nie jest używana.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obsługi podkładki kciuka, aby zapobiec uszkodzeniu.
Bądź ostrożny przy wyciąganiu broni; upewnij się, że odzież lub kabura nie przeszkadzają w działaniu
podkładki kciuka.
Jeśli doświadczysz jakiejkolwiek awarii lub trudności z podkładką kciuka, nie próbuj naprawiać jej
samodzielnie. Skontaktuj się z profesjonalistą.
Utrzymuj podkładkę kciuka w czystości i wolną od zanieczyszczeń, aby zapewnić płynne działanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usunięcie Starej Podkładki: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejącą podkładkę kciuka, postępując
zgodnie z instrukcjami producenta.
Instalacja Nowej Podkładki:

Wyrównaj nową podkładkę kciuka z otworami montażowymi.
Włóż podkładkę na miejsce, upewniając się, że pasuje pewnie.
Dokręć wszelkie śruby lub zapięcia zgodnie z specyfikacjami producenta.

Testowanie:
Po zainstalowaniu przetestuj podkładkę kciuka, aby upewnić się, że działa płynnie.
Zablokuj i odblokuj podkładkę kilkukrotnie, aby potwierdzić prawidłowe działanie.

Użytkowanie

Aby zablokować podkładkę kciuka, naciśnij dźwignię w dół, aż usłyszysz kliknięcie.
Aby odblokować podkładkę kciuka, unieś dźwignię w górę, aż będzie w pełni w pozycji wyłączonej.
Upewnij się, że twój kciuk jest wygodnie umiejscowiony na podkładce dla optymalnej kontroli podczas obsługi.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone podkładki kciuka zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj podkładki kciuka do zwykłych śmieci. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi służbami
zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie części są bezpiecznie utylizowane, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 Extended Thumb Safety, skontaktuj się z
lokalnym dealerem lub przedstawicielem producenta w celu uzyskania pomocy. Zawsze zapoznaj się z lokalnymi
przepisami i regulacjami w kwestiach zgodności i bezpieczeństwa.

Podsumowanie
Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze podczas używania broni palnej i akcesoriów. Przestrzegając wskazówek
zawartych w tej instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie z 1911 Extended Thumb Safety.
Zawsze bądź czujny i odpowiedzialny w swoich praktykach obsługi broni.
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Turvaohjeet 1911 EXTENDED THUMB SAFETY
WILSON COMBAT BP AMBIDEXTROUS WIDE LEVER,
POLISHED BLUE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combatin 1911 Extended Thumb Safety tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
turvallisuutta ja toiminnallisuutta aseiden käytössä. Lue tämä opas huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää,
asentaa ja huoltaa peukalosuojaa turvallisuusmääräysten mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että tulosuunta on selkeä ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja lisävarusteet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä aseesi ja lisävarusteesi turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että peukalosuoja on täysin kytketty pois päältä, kun asetta ei käytetä.
Vältä liiallista voimaa peukalosuojan käyttämisessä vaurioiden estämiseksi.
Ole varovainen, kun vedät asetta; varmista, ettei vaatteet tai holsterit häiritse peukalosuojaa.
Jos kohtaat ongelmia tai vikoja peukalosuojassa, älä yritä korjata sitä itse. Hae ammattilaisen apua.
Pidä peukalosuoja puhtaana ja vapaana roskista varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista vanha suoja: Jos tarpeen, poista varovasti olemassa oleva peukalosuoja valmistajan ohjeiden
mukaan.
Asenna uusi suoja:

Aseta uusi peukalosuoja asennusreikien kohdalle.
Työnnä suoja paikalleen varmistaen, että se istuu tukevasti.
Kiristä kaikki ruuvit tai kiinnittimet valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.

Testaus:
Kun asennus on valmis, testaa peukalosuojaa varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti.
Kytke suoja päälle ja pois useita kertoja varmistaaksesi oikean toiminnan.

Käyttö

Kytke peukalosuoja päälle painamalla vipua alas, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Kytke peukalosuoja pois päältä nostamalla vipua ylös, kunnes se on täysin pois päältä.
Varmista, että peukalosi on mukavasti padilla optimaalista hallintaa varten käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet peukalosuojat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä peukalosuojaa tavalliseen roskiin. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin
saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.
Varmista, että kaikki osat hävitetään turvallisesti estääksesi mahdollisen vahingollisen käytön.



Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 Extended Thumb Safety tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valmistajan edustajaan saadaksesi apua. Viittaa aina paikallisiin lakeihin ja sääntöihin
noudattaaksesi vaatimuksia ja turvallisuuskysymyksiä.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on ensisijaisen tärkeää aseiden ja lisävarusteiden käytössä. Noudattamalla tässä käyttöoppaassa
annettuja ohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen 1911 Extended Thumb Safety tuotteen kanssa. Pysy
aina valppaana ja vastuullisena aseiden käsittelykäytännöissäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Extended Thumb
Safety Wilson Combat BP Ambidextrous Wide Lever,
Polished Blue

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Extended Thumb Safety från Wilson Combat. Denna produkt är utformad för att förbättra
säkerheten och funktionaliteten vid användning av skjutvapen. Vänligen läs denna guide noggrant för att förstå hur
du använder, installerar och underhåller din tum säkerhet samtidigt som du säkerställer efterlevnad av
säkerhetsföreskrifter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det vore laddat.
Se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje innan du avfyrar.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och tillbehör för slitage eller skador.
Förvara ditt skjutvapen och tillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar rörande ägande och användning av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att tum säkerheten är helt aktiverad när skjutvapnet inte används.
Undvik att använda överdriven kraft när du hanterar tum säkerheten för att förhindra skador.
Var försiktig när du drar ditt skjutvapen; se till att kläder eller hölster inte stör tum säkerheten.
Om du upplever någon funktionsstörning eller svårighet med tum säkerheten, försök inte att åtgärda det själv.
Sök professionell hjälp.
Håll tum säkerheten ren och fri från skräp för att säkerställa smidig drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort gammal säkerhet: Om tillämpligt, ta försiktigt bort den befintliga tum säkerheten enligt tillverkarens
instruktioner.
Installera ny säkerhet:

Justera den nya tum säkerheten med monteringshålen.
Sätt in säkerheten på plats och se till att den passar ordentligt.
Dra åt eventuella skruvar eller fästen enligt tillverkarens specifikationer.

Testning:
När den är installerad, testa tum säkerheten för att säkerställa att den fungerar smidigt.
Aktivera och avaktivera säkerheten flera gånger för att bekräfta korrekt funktion.

Användning

För att aktivera tum säkerheten, tryck ner spaken tills den klickar på plats.
För att avaktivera tum säkerheten, lyft spaken uppåt tills den är helt i avläge.
Se till att din tum är placerad bekvämt på plattan för optimal kontroll under drift.

Avfallsinstruktioner
Bli av med eventuell gammal eller skadad tum säkerhet i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte tum säkerheten i vanlig soptunna. Kontakta istället lokala avfallshanteringstjänster för korrekta
avfallsmetoder.
Se till att alla delar är säkert bortskaffade för att förhindra eventuell oavsiktlig användning.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående 1911 Extended Thumb Safety, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkarens representant för hjälp. Referera alltid till dina lokala lagar och förordningar för
efterlevnad och säkerhetsfrågor.

Slutsats
Din säkerhet är av största vikt när du använder skjutvapen och tillbehör. Genom att följa riktlinjerna i denna
bruksanvisning kan du säkerställa en säkrare upplevelse med din 1911 Extended Thumb Safety. Var alltid vaksam
och ansvarig i dina hanteringsmetoder av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Extended Thumb
Safety Wilson Combat BP Ambidextrous Wide Lever,
Polished Blue

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Extended Thumb Safety od Wilson Combat. Tento produkt je navržen pro zvýšení
bezpečnosti a funkčnosti při obsluze zbraně. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku, abyste pochopili, jak správně
používat, instalovat a udržovat vaši podložku na palec, a zároveň zajistili dodržování bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou zornou linii před výstřelem.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a příslušenství na opotřebení nebo poškození.
Ukládejte svou zbraň a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla podložka na palec plně zapnuta, když zbraň není v použití.
Vyhněte se použití nadměrné síly při obsluze podložky na palec, abyste předešli poškození.
Buďte opatrní při vytahování zbraně; zajistěte, aby oblečení nebo pouzdra nezasahovala do podložky na
palec.
Pokud zažijete jakékoli selhání nebo potíže s podložkou na palec, nepokoušejte se ji opravit sami. Vyhledejte
odbornou pomoc.
Udržujte podložku na palec čistou a bez nečistot, aby byla zajištěna hladká obsluha.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstranění staré bezpečnosti: Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající podložku na palec podle
pokynů výrobce.
Instalace nové bezpečnosti:

Zarovnejte novou podložku na palec s montážními otvory.
Vložte podložku na palec na místo, ujistěte se, že je bezpečně uchycena.
Dotáhněte všechny šrouby nebo upevňovací prvky podle specifikací výrobce.

Testování:
Po instalaci otestujte podložku na palec, abyste zajistili, že funguje hladce.
Zapněte a vypněte bezpečnost několikrát, abyste potvrdili správnou funkci.

Použití

Pro aktivaci podložky na palec stiskněte páku dolů, dokud nezaklapne na místo.
Pro deaktivaci podložky na palec zvedněte páku nahoru, dokud nebude plně v poloze "vypnuto".
Ujistěte se, že je váš palec umístěn pohodlně na podložce pro optimální kontrolu během obsluhy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakoukoli starou nebo poškozenou podložku na palec v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte podložku na palec do běžného odpadu. Místo toho kontaktujte místní služby pro správu odpadu
pro správné metody likvidace.
Ujistěte se, že všechny části jsou bezpečně zlikvidovány, aby se předešlo jakémukoli náhodnému použití.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 Extended Thumb Safety, prosím, kontaktujte svého místního prodejce
nebo zástupce výrobce pro pomoc. Vždy se řiďte místními zákony a předpisy pro dodržování a bezpečnostní dotazy.

Závěr
Vaše bezpečnost je nejdůležitější při používání zbraní a příslušenství. Dodržováním pokynů uvedených v této
příručce můžete zajistit bezpečnější zkušenost s vaší 1911 Extended Thumb Safety. Vždy buďte ostražití a
zodpovědní ve svých praktikách obsluhy zbraní.


